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ר1 וַיְדַבֵּ֥
就–说
H1696

יְהוָה֖
耶和华
H3068

אֶל־
向–
H0413

ה מֹשֶׁ֥
摩西
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
说–说
H0559

耶和华晓谕摩西说：

צַו2֚
命令
H6680

אֶת־
–
H0853

בְּנֵי֣
儿子们

ל יִשְׂרָאֵ֔
以色列
H3478

וְאָמַרְתָּ֖
就–你说
H0559

אֲלֵהֶם֑
对–他们
H0413

אֶת־
–
H0853

י קָרְבָּנִ֨
我的供物

י לַחְמִ֜
我的食物
H3899

י לְאִשַּׁ֗
为–我的火祭
H0801

יחַ רֵ֚
香气
H7381

י יחֹחִ֔ נִֽ
我的馨香
H5207

תִּשְׁמְר֕וּ
你们要–谨守
H8104

יב לְהַקְרִ֥
使–献上
H7126

י לִ֖
给–我

בְּמוֹעֲדֽוֹ׃
在–它的时候
H4150

「你要吩咐以色列人说：『献给我的供物，就是献给我作馨香火祭的食物，你们要按日期献给我』；

וְאָמַרְת3ָּ֣
就–你说
H0559

ם לָהֶ֔
给–他们

זֶה֚
这
H2088

ה אִשֶּׁ֔ הָֽ
–火祭
H0801

ר אֲשֶׁ֥
那–

יבוּ תַּקְרִ֖
你们要–献上
H7126

לַיהוָה֑
给–耶和华
H3068

ים כְּבָשִׂ֨
羊羔
H3532

בְּנֵֽי־
儿子们–

שָׁנָה֧
岁
H8141

ם תְמִימִ֛
完全的
H8549

שְׁנַיִ֥ם
二
H8147

לַיּ֖וֹם
每–天
H3117

עֹלָ֥ה
燔祭

יד׃ תָמִֽ
常常的
H8548

又要对他们说：你们要献给耶和华的火祭，就是没有残疾、一岁的公羊羔，每日两只，作为常献的燔祭。

אֶת־4
–
H0853

בֶשׂ הַכֶּ֥
–羊羔
H3532

אֶחָ֖ד
一
H0259

ה תַּעֲשֶׂ֣
你要–做

קֶר בַבֹּ֑
在–早晨
H1242

וְאֵת֙
和–
H0853

בֶשׂ הַכֶּ֣
–羊羔
H3532

י הַשֵּׁנִ֔
–第二
H8145

ה תַּעֲשֶׂ֖
你要–做

ין בֵּ֥
在–之间
H0996

יִם׃ עַרְבָּֽ הָֽ
–黄昏们
H6153

早晨要献一只，黄昏的时候要献一只；

ית5 וַעֲשִׂירִ֧
和–十分之一
H6224

הָאֵיפָ֛ה
–伊法
H0374

לֶת סֹ֖
细面
H5560

לְמִנְחָה֑
为–素祭
H4503

בְּלוּלָה֛
调和的

מֶן בְּשֶׁ֥
用–油
H8081

ית כָּתִ֖
压榨的
H3795

רְבִיעִ֥ת
四分之一
H7243

ין׃ הַהִֽ
–欣
H1969

又用细面伊法十分之一，并捣成的油一欣四分之一，调和作为素祭。

עֹלַ֖ת6
燔祭

יד תָּמִ֑
常常的
H8548

הָעֲשֻׂיָה֙
–被做的

בְּהַר֣
在–山
H2022

י סִינַ֔
西奈
H5514

לְרֵ֣יחַ
为–香气
H7381

חַ נִיחֹ֔
馨香
H5207

ה אִשֶּׁ֖
火祭
H0801

יהוָֽה׃ לַֽ
给–耶和华
H3068

这是西奈山所命定为常献的燔祭，是献给耶和华为馨香的火祭。

וְנִסְכּו7ֹ֙
和–它的浇祭
H5262

רְבִיעִת֣
四分之一
H7243

ין הַהִ֔
–欣
H1969

בֶשׂ לַכֶּ֖
为–羊羔
H3532

הָאֶחָד֑
–一
H0259

דֶשׁ בַּקֹּ֗
在–圣所中
H6944

ךְ הַסֵּ֛
浇祖

נֶסֶ֥ךְ
浇祭
H5262

שֵׁכָ֖ר
浓酒
H7941

לַיהוָֽה׃
给–耶和华
H3068

为这一只羊羔，要同献奠祭的酒一欣四分之一。在圣所中，你要将醇酒奉给耶和华为奠祭。
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וְאֵת8֙
和–
H0853

בֶשׂ הַכֶּ֣
–羊羔
H3532

י הַשֵּׁנִ֔
–第二
H8145

ה תַּעֲשֶׂ֖
你要–做

ין בֵּ֣
在–之间
H0996

יִם עַרְבָּ֑ הָֽ
–黄昏们
H6153

ת כְּמִנְחַ֨
如–素祭
H4503

קֶר הַבֹּ֤
–早晨
H1242

וּכְנִסְכּוֹ֙
和–如它的浇祭
H5262

ה תַּעֲשֶׂ֔
你要–做

ה אִשֵּׁ֛
火祭
H0801

יחַ רֵ֥
香气
H7381

חַ נִיחֹ֖
馨香
H5207

לַיהוָֽה׃
给–耶和华
H3068

פ
段落标记

晚上，你要献那一只羊羔，必照早晨的素祭和同献的奠祭献上，作为馨香的火祭，献给耶和华。」

וּבְיוֹם9֙
和–在日子
H3117

ת הַשַּׁבָּ֔
–安息日
H7676

שְׁנֵֽי־
两–
H8147

ים כְבָשִׂ֥
羊羔
H3532

בְּנֵֽי־
儿子们–

שָׁנָה֖
岁
H8141

תְּמִימִ֑ם
完全的
H8549

וּשְׁנֵי֣
和–两
H8147

ים עֶשְׂרֹנִ֗
十分之一
H6241

לֶת סֹ֧
细面
H5560

מִנְחָ֛ה
素祭
H4503

בְּלוּלָ֥ה
调和的

מֶן בַשֶּׁ֖
用–油
H8081

וְנִסְכּֽוֹ׃
和–它的浇祭
H5262

「当安息日，要献两只没有残疾、一岁的公羊羔，并用调油的细面伊法十分之二为素祭，又将同献的奠祭献上。

עֹלַ֥ת10
燔祭

ת שַׁבַּ֖
安息日
H7676

בְּשַׁבַּתּ֑וֹ
在–它的安息日中
H7676

עַל־
在–上

עֹלַ֥ת
燔祭

יד הַתָּמִ֖
–常常的
H8548

הּ׃ וְנִסְכָּֽ
和–它的浇祭
H5262

ס
段落标记

这是每安息日献的燔祭；那常献的燔祭和同献的奠祭在外。」

11֙ וּבְרָאשֵׁי
和–在开始

ם חָדְשֵׁיכֶ֔
你们的月们
H2320

יבוּ תַּקְרִ֥
你们要–献上
H7126

עֹלָ֖ה
燔祭

לַיהוָה֑
给–耶和华
H3068

ים פָּרִ֨
公牛
H6499

בְּנֵֽי־
儿子们–

ר בָקָ֤
牛群
H1241

שְׁנַיִ֙ם֙
二
H8147

וְאַיִ֣ל
和–公羊

ד אֶחָ֔
一
H0259

ים כְּבָשִׂ֧
羊羔
H3532

בְּנֵי־
儿子们–

שָׁנָה֛
岁
H8141

שִׁבְעָ֖ה
七
H7651

ם׃ תְּמִימִֽ
完全的
H8549

「每月朔，你们要将两只公牛犊，一只公绵羊，七只没有残疾、一岁的公羊羔，献给耶和华为燔祭。

ה12 וּשְׁלֹשָׁ֣
和–三
H7969

ים עֶשְׂרֹנִ֗
十分之一
H6241

לֶת סֹ֤
细面
H5560

מִנְחָה֙
素祭
H4503

בְּלוּלָה֣
调和的

מֶן בַשֶּׁ֔
用–油
H8081

ר לַפָּ֖
为–公牛
H6499

הָאֶחָד֑
–一
H0259

וּשְׁנֵי֣
和–两
H8147

ים עֶשְׂרֹנִ֗
十分之一
H6241

לֶת סֹ֤
细面
H5560

מִנְחָה֙
素祭
H4503

בְּלוּלָה֣
调和的

מֶן בַשֶּׁ֔
用–油
H8081

יִל לָאַ֖
为–公羊

ד׃ אֶחָֽ הָֽ
–一
H0259

每只公牛要用调油的细面伊法十分之三作为素祭；那只公羊也用调油的细面伊法十分之二作为素祭；

ן13 וְעִשָּׂרֹ֣
和–十分之一
H6241

עִשָּׂר֗וֹן
十分之一
H6241

לֶת סֹ֤
细面
H5560

מִנְחָה֙
素祭
H4503

בְּלוּלָה֣
调和的

מֶן בַשֶּׁ֔
用–油
H8081

בֶשׂ לַכֶּ֖
为–羊羔
H3532

הָאֶחָד֑
–一
H0259

עֹלָה֙
燔祭

רֵ֣יחַ
香气
H7381

חַ נִיחֹ֔
馨香
H5207

ה אִשֶּׁ֖
火祭
H0801

לַיהוָֽה׃
给–耶和华
H3068

每只羊羔要用调油的细面伊法十分之一作为素祭和馨香的燔祭，是献给耶和华的火祭。
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ם14 וְנִסְכֵּיהֶ֗
和–它们的浇祭
H5262

י חֲצִ֣
一半
H2677

֩ הַהִין
–欣
H1969

יִהְיֶ֨ה
要–有
H1961

ר לַפָּ֜
为–公牛
H6499

ת וּשְׁלִישִׁ֧
和–三分之一
H7992

ין הַהִ֣
–欣
H1969

יִל לָאַ֗
为–公羊

וּרְבִיעִ֥ת
和–四分之一
H7243

ין הַהִ֛
–欣
H1969

בֶשׂ לַכֶּ֖
为–羊羔
H3532

יָיִ֑ן
酒
H3196

ֹ֣את ז
这
H2063

עֹלַ֥ת
燔祭

דֶשׁ֙ חֹ֨
月
H2320

בְּחָדְשׁ֔וֹ
在–它的月中
H2320

י לְחָדְשֵׁ֖
给–月们
H2320

הַשָּׁנָֽה׃
–年
H8141

一只公牛要奠酒半欣，一只公羊要奠酒一欣三分之一，一只羊羔也奠酒一欣四分之一。这是每月的燔祭，一年之中要月月
如此。

יר15 וּשְׂעִ֨
和–山羊

עִזִּ֥ים
山羊
H5795

אֶחָ֛ד
一
H0259

את לְחַטָּ֖
为–赎罪祭

לַיהוָה֑
给–耶和华
H3068

עַל־
在–上

עֹלַת֧
燔祭

יד הַתָּמִ֛
–常常的
H8548

ה יֵעָשֶׂ֖
要–被做

וְנִסְכּֽוֹ׃
和–它的浇祭
H5262

ס
段落标记

又要将一只公山羊为赎罪祭，献给耶和华；要献在常献的燔祭和同献的奠祭以外。」

דֶש16ׁ וּבַחֹ֣
和–在月
H2320

הָרִאשׁ֗וֹן
–第一
H7223

בְּאַרְבָּעָ֥ה
在–四
H0702

ר עָשָׂ֛
十
H6240

י֖וֹם
日子
H3117

דֶשׁ לַחֹ֑
属–月
H2320

סַח פֶּ֖
逎越节
H6453

לַיהוָֽה׃
给–耶和华
H3068

「正月十四日是耶和华的逾越节。

ה17 וּבַחֲמִשָּׁ֨
和–在五
H2568

ר עָשָׂ֥
十
H6240

י֛וֹם
日子
H3117

דֶשׁ לַחֹ֥
属–月
H2320

הַזֶּ֖ה
–这
H2088

חָג֑
节日
H2282

שִׁבְעַת֣
七的
H7651

ים יָמִ֔
日子
H3117

מַצּ֖וֹת
无酵饼
H4682

ל׃ יֵאָכֵֽ
要–被吃
H0398

这月十五日是节期，要吃无酵饼七日。

בַּיּ֥וֹם18
在–日子
H3117

הָרִאשׁ֖וֹן
–第一
H7223

מִקְרָא־
圣会–
H4744

דֶשׁ קֹ֑
神圣
H6944

כָּל־
全–
H3605

מְלֶ֥אכֶת
工作
H4399

ה עֲבֹדָ֖
服劳的
H5656

א ֹ֥ ל
不
H3808

תַעֲשֽׂוּ׃
你们要–做

第一日当有圣会；甚么劳碌的工都不可做。

ם19 וְהִקְרַבְתֶּ֨
就–你们要献上
H7126

ה אִשֶּׁ֤
火祭
H0801

עֹלָה֙
燔祭

יהוָ֔ה לַֽ
给–耶和华
H3068

ים פָּרִ֧
公牛
H6499

בְּנֵי־
儿子们–

ר בָקָ֛
牛群
H1241

שְׁנַיִ֖ם
二
H8147

וְאַיִ֣ל
和–公羊

אֶחָד֑
一
H0259

וְשִׁבְעָה֤
和–七
H7651

כְבָשִׂים֙
羊羔
H3532

בְּנֵי֣
儿子们

שָׁנָ֔ה
岁
H8141

ם תְּמִימִ֖
完全的
H8549

יִהְי֥וּ
要–有
H1961

ם׃ לָכֶֽ
给–你们

当将公牛犊两只，公绵羊一只，一岁的公羊羔七只，都要没有残疾的，用火献给耶和华为燔祭。

ם20 נְחָתָ֔ וּמִ֨
和–它们的素祭
H4503

לֶת סֹ֖
细面
H5560

בְּלוּלָה֣
调和的

מֶן בַשָּׁ֑
用–油
H8081

ה שְׁלֹשָׁ֨
三
H7969

ים עֶשְׂרֹנִ֜
十分之一
H6241

ר לַפָּ֗
为–公牛
H6499

וּשְׁנֵי֧
和–两
H8147

עֶשְׂרֹנִי֛ם
十分之一
H6241

יִל לָאַ֖
为–公羊

תַּעֲשֽׂוּ׃
你们要–做

同献的素祭用调油的细面；为一只公牛要献伊法十分之三；为一只公羊要献伊法十分之二；

עִשָּׂר֤וֹן21
十分之一
H6241

֙ עִשָּׂרוֹן
十分之一
H6241

ה תַּעֲשֶׂ֔
你要–做

בֶשׂ לַכֶּ֖
为–羊羔
H3532

הָאֶחָד֑
–一
H0259

לְשִׁבְעַ֖ת
为–七的
H7651

ׂים׃ הַכְּבָשִֽ
–羊羔们
H3532
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为那七只羊羔，每只要献伊法十分之一。

יר22 וּשְׂעִ֥
和–山羊

את חַטָּ֖
赎罪祭

אֶחָד֑
一
H0259

ר לְכַפֵּ֖
使–赎罪

ם׃ עֲלֵיכֶֽ
为–你们

并献一只公山羊作赎罪祭，为你们赎罪。

מִלְּבַד23֙
除了–
H0905

עֹלַת֣
燔祭

קֶר הַבֹּ֔
–早晨
H1242

ר אֲשֶׁ֖
那–

לְעֹלַת֣
属–燔祭

יד הַתָּמִ֑
–常常的
H8548

תַּעֲשׂ֖וּ
你们要–做

אֶת־
–
H0853

לֶּה׃ אֵֽ
这些
H0428

你们献这些，要在早晨常献的燔祭以外。

לֶּה24 כָּאֵ֜
如–这些
H0428

תַּעֲשׂ֤וּ
你们要–做

לַיּוֹם֙
每–天
H3117

שִׁבְעַת֣
七的
H7651

ים יָמִ֔
日子
H3117

לֶחֶ֛ם
食物
H3899

ה אִשֵּׁ֥
火祭
H0801

יחַ־ רֵֽ
香气–
H7381

חַ נִיחֹ֖
馨香
H5207

לַיהוָה֑
给–耶和华
H3068

עַל־
在–上

עוֹלַת֧
燔祭

יד הַתָּמִ֛
–常常的
H8548

ה יֵעָשֶׂ֖
要–被做

וְנִסְכּֽוֹ׃
和–它的浇祭
H5262

一连七日，每日要照这例把馨香火祭的食物献给耶和华，是在常献的燔祭和同献的奠祭以外。

וּבַיּוֹם25֙
和–在日子
H3117

י הַשְּׁבִיעִ֔
–第七
H7637

מִקְרָא־
圣会–
H4744

דֶשׁ קֹ֖
神圣
H6944

יִהְיֶה֣
要–有
H1961

לָכֶם֑
给–你们

כָּל־
全–
H3605

מְלֶ֥אכֶת
工作
H4399

ה עֲבֹדָ֖
服劳的
H5656

א ֹ֥ ל
不
H3808

תַעֲשֽׂוּ׃
你们要–做

ס
段落标记

第七日当有圣会，甚么劳碌的工都不可做。」

וּבְי֣וֹם26
和–在日子
H3117

ים הַבִּכּוּרִ֗
–初熟的
H1061

ם יבְכֶ֜ בְּהַקְרִ֨
在–你们献上时
H7126

מִנְחָ֤ה
素祭
H4503

חֲדָשָׁה֙
新的
H2319

יהוָ֔ה לַֽ
给–耶和华
H3068

תֵיכֶם֑ בְּשָׁבֻעֹ֖
在–你们的七七节中
H7620

קְרָא־ מִֽ
圣会–
H4744

דֶשׁ֙ קֹ֨
神圣
H6944

יִהְיֶה֣
要–有
H1961

ם לָכֶ֔
给–你们

כָּל־
全–
H3605

מְלֶ֥אכֶת
工作
H4399

ה עֲבֹדָ֖
服劳的
H5656

א ֹ֥ ל
不
H3808

תַעֲשֽׂוּ׃
你们要–做

「七七节庄稼初熟，你们献新素祭给耶和华的日子，当有圣会；甚么劳碌的工都不可做。

ם27 וְהִקְרַבְתֶּ֨
就–你们要献上
H7126

ה עוֹלָ֜
燔祭

יחַ לְרֵ֤
为–香气
H7381

֙ חַ נִיחֹ֨
馨香
H5207

יהוָ֔ה לַֽ
给–耶和华
H3068

ים פָּרִ֧
公牛
H6499

בְּנֵי־
儿子们–

ר בָקָ֛
牛群
H1241

שְׁנַיִ֖ם
二
H8147

אַיִ֣ל
公羊

אֶחָד֑
一
H0259

שִׁבְעָ֥ה
七
H7651

ים כְבָשִׂ֖
羊羔
H3532

בְּנֵי֥
儿子们

שָׁנָֽה׃
岁
H8141

只要将公牛犊两只，公绵羊一只，一岁的公羊羔七只，作为馨香的燔祭献给耶和华。

ם28 וּמִנְחָתָ֔
和–它们的素祭
H4503

לֶת סֹ֖
细面
H5560

בְּלוּלָה֣
调和的

מֶן בַשָּׁ֑
用–油
H8081

ה שְׁלֹשָׁ֤
三
H7969

עֶשְׂרֹנִים֙
十分之一
H6241

ר לַפָּ֣
为–公牛
H6499

ד אֶחָ֔ הָֽ
–一
H0259

֙ שְׁנֵי
两
H8147

ים עֶשְׂרֹנִ֔
十分之一
H6241

יִל לָאַ֖
为–公羊

ד׃ הָאֶחָֽ
–一
H0259
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同献的素祭用调油的细面；为每只公牛要献伊法十分之三；为一只公羊要献伊法十分之二；

29֙ עִשָּׂרוֹן
十分之一
H6241

עִשָּׂר֔וֹן
十分之一
H6241

בֶשׂ לַכֶּ֖
为–羊羔
H3532

הָאֶחָד֑
–一
H0259

לְשִׁבְעַ֖ת
为–七的
H7651

ׂים׃ הַכְּבָשִֽ
–羊羔们
H3532

为那七只羊羔，每只要献伊法十分之一。

יר30 שְׂעִ֥
山羊

עִזִּ֖ים
山羊
H5795

אֶחָד֑
一
H0259

ר לְכַפֵּ֖
使–赎罪

ם׃ עֲלֵיכֶֽ
为–你们

并献一只公山羊为你们赎罪。

ד31 מִלְּבַ֞
除了–
H0905

עֹלַת֧
燔祭

יד הַתָּמִ֛
–常常的
H8548

וּמִנְחָת֖וֹ
和–它的素祭
H4503

תַּעֲשׂ֑וּ
你们要–做

ם תְּמִימִ֥
完全的
H8549

יִהְיוּ־
要–有–
H1961

לָכֶ֖ם
给–你们

ם׃ וְנִסְכֵּיהֶֽ
和–它们的浇祭
H5262

פ
段落标记

这些，你们要献在常献的燔祭和同献的素祭并同献的奠祭以外，都要没有残疾的。」
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